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1.01 Pole ochronne znaku ORLEN CHARGE
Na stronie przedstawiono konstrukcję pola ochronnego
dla dwóch form znaku marki. 
Pole ochronne definiuje minimalny zamknięty obszar wokół 
znaku marki, w którym nie może pojawić się żadna forma 
graficzna ani tekstowa.

Do wyznaczenia pola ochronnego użyto modułu 
konstrukcyjnego (x) – kwadratu o boku równym wysokości 
litery „O” z logotypu ORLEN.

wariant monochromatyczny czerwony PANTONE 485 C
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1.02 Pole ochronne znaku Energa Grupa Orlen
Na stronie przedstawiono konstrukcję pola ochronnego
dla dwóch form znaku marki. 
Pole ochronne definiuje minimalny zamknięty obszar wokół 
znaku marki, w którym nie może pojawić się żadna forma 
graficzna ani tekstowa.

Pole ochronne znaku (a w przypadku znaku na tle –
rekomendowany obszar izolacji) wyznacza szerokość
dużej litery „E” z logotypu. Odległość pomiędzy logotypem
a członem „Grupa ORLEN” wyznacza wysokość słowa
„GRUPA”.

   
ZNAK PIONOWY KONSTRUKCJA

Nazwa Spółki Nazwa Spółki

Nazwa Spółki

ZNAK SPÓŁKI KONSTRUKCJA



Księga Identyfikacji Wizualne� Zasady ogólne

Fakt Pro Black – tytuł, hasło
AĄBCĆDEĘFGHIJKLŁMNŃOÓPQRSŚTUVWXYZŹŻ 
aąbcćdeęfghijklłmnńoópqrsśtuvwxyzźż 0123456789!”%’()*+,-.

Fakt Pro Bold – tytuł
AĄBCĆDEĘFGHIJKLŁMNŃOÓPQRSŚTUVWXYZŹŻ 
aąbcćdeęfghijklłmnńoópqrsśtuvwxyzźż 0123456789!”%’()*+,-.

Fakt Pro Medium – tytuł, hasło, tekst 
AĄBCĆDEĘFGHIJKLŁMNŃOÓPQRSŚTUVWXYZŹŻ 
aąbcćdeęfghijklłmnńoópqrsśtuvwxyzźż 0123456789!”%’()*+,-.

Fakt Pro Normal – tekst
AĄBCĆDEĘFGHIJKLŁMNŃOÓPQRSŚTUVWXYZŹŻ 
aąbcćdeęfghijklłmnńoópqrsśtuvwxyzźż 0123456789!”%’()*+,-.

Fakt Pro Blond – tekst
AĄBCĆDEĘFGHIJKLŁMNŃOÓPQRSŚTUVWXYZŹŻ 
aąbcćdeęfghijklłmnńoópqrsśtuvwxyzźż 0123456789!”%’()*+,-.

Fakt Pro Light – tekst
AĄBCĆDEĘFGHIJKLŁMNŃOÓPQRSŚTUVWXYZŹŻ 
aąbcćdeęfghijklłmnńoópqrsśtuvwxyzźż 0123456789!”%’()*+,-.

1.03 Typografia Orlen Charge
Podstawowym krojem pisma marki ORLEN używanym 
w komunikacji jest font Fakt Pro w odmianach.
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1.04 Typografia Energa
Podstawowym krojem pisma marki ENERGA używanym 
w komunikacji jest font ENERGA w odmianach Bold, Bold 
Italic, Regular i Regular Italic.

Energa Bold

AĄBCĆDEĘFGHIJKLŁMNŃOÓPQRSŚTUVWXYZŹŻ 
aąbcćdeęfghijklłmnńoópqrsśtuvwxyzźż 
0123456789!”%’()*+,-.

Energa Bold Italic

AĄBCĆDEĘFGHIJKLŁMNŃOÓPQRSŚTUVWXYZŹŻ
aąbcćdeęfghijklłmnńoópqrsśtuvwxyzźż 
0123456789!”%’()*+,-.

Energa Regular 
AĄBCĆDEĘFGHIJKLŁMNŃOÓPQRSŚTUVWXYZŹŻ 
aąbcćdeęfghijklłmnńoópqrsśtuvwxyzźż 
0123456789!”%’()*+,-.

Energa Regular Italic

AĄBCĆDEĘFGHIJKLŁMNŃOÓPQRSŚTUVWXYZŹŻ 
aąbcćdeęfghijklłmnńoópqrsśtuvwxyzźż 
0123456789!”%’()*+,-.
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KOLOR PANTONE
CMYK

RAL FOLIA (Oracal 
641M)*CV / C U

BIAŁY – 0 / 0 / 0 / 0 0 / 0 / 0 / 0 9016
010 white 

przypisana do 
RAL 9003

SREBRNY 877 C / CV / U – – 9006 090 silver grey

SZARY / 
GRAFIT 431 C / CV / U 11 / 0 / 0 / 65 11 / 0 / 0 / 65 7011

073 dark grey 
przypisana do 

RAL 7043

CZERWONY 485 C / CV / U
0 / 100 / 100 

/ 0
0 / 100 / 100 

/ 0 3020 032 light red

CZARNY Process Black 
C / CV / U 0 / 0 / 0 / 100 0 / 0 / 0 / 100 7021

070 black 
przypisana do 

RAL 9005

1.05 Kolorystyka
Ładowarki oznakowane są opisanymi powyżej kolorami. * Rekomendowane są folie w wykończeniu matowym. Po-

dano folie ekonomiczne ze wzornika 641M. Część kolorów 
ma przypisane odpowiedniki w palecie RAL, pozostałe folie 
zostały doprane arbitralnie. Rekomendowane jest wykonanie 
próbnego oznakowania modelu urządzenia i zatwierdzenie 
z działem marketingu ORLEN SA.
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Podłącz odpowiedni kabel ładowarki do samochodu. 
Connect the correct plug to your vehicle.
Poczekaj 20 sekund na nawiązanie komunikacji pomiędzy stacją ładowania a pojazdem.
Wait 20 seconds to let communicate the station with your vehicle.
Uruchom ładowanie używając jednej z opcji:
Run charging by choosing one of options:

Pobierz i uruchom aplikację ORLEN Charge.
Download and run ORLEN Charge app.
Zaloguj się (lub zarejestruj się jeśli nie masz
jeszcze konta).
Log in (or register if you do not have the account yet).
Dodaj kartę płatniczą w sekcji Płatności.
Add a payment card in Payment section.
Wyszukaj swoją lokalizację.
Search your location.
Wybierz odpowiednie złącze.
Choose a correct connector.
Naciśnij przycisk „Wybierz”.
Press the button „Select”

Aplikacja mobilna / Mobile App Karta płatnicza / Payment Card

Zakończenie ładowania – użyj jednej z opcji / Charging termination - please use one of the options:
Użyj odpowiedniego przycisku w swoim pojeździe.
Use the appropriate button in your vehicle.

Zatrzymaj ładowanie w aplikacji ORLEN Charge.
Stop charging in the ORLEN Charge app.

Odblokuj ekran stacji za pomocą kodu PIN.
Unlock the station screen with your PIN code.

Jeśli powyższe metody nie zadziałały - użyj przycisku awaryjnego stacji ładowania lub skontaktuj się z infolinią.
If above methods did not work - use the  charging station emergency button or contact our hotline.

INSTRUKCJA OBSŁUGI / USER MANUAL

Aby rozpocząć ładowanie użyj jednej z opcji:  aplikacji mobilnej ORLEN Charge, karty płatniczej*
To start charging please use one of the options: mobile app ORLEN Charge, payment card (debit/credit)*

* jeśli terminal płatniczy jest aktywny na tej stacji ORLEN Charge / if payment terminal is active  at the ORLEN Charge station

Pamiętaj o innych, po zakończeniu ładowania zwolnij miejsce parkingowe.
Please remember about other users and leave the parking spot a�er charging.

Pobierz aplikację ORLEN Charge z Google Play.
Download ORLEN Charge app on the Google Play. 

Pobierz aplikację ORLEN Charge z App Store.
Download ORLEN Charge app on the App Store. 

1

2

3

Na ekranie stacji: wybierz złącze, uzupełnij swoje 
dane, wybierz kwotę blokady i uruchom transakcję.
On the station display, select connector,  fill in your details, 
select the blocked amount and start the transaction. 
Przyłóż kartę do terminala.
Touch the payment card to the terminal.
Jeśli transakcja przebiegła poprawnie nastąpi 
uruchomienie ładowania. 
If the transaction was successful charging will be started.
Po zakończonym ładowaniu nastąpi rozliczenie 
transakcji i pobranie kwoty tylko za zrealizowane 
ładowanie.
Once the charge is complete, the transaction will be settled,
the amount for the charging session will be debited.

Podłącz odpowiedni kabel ładowarki do samochodu. 
Connect the correct plug to your vehicle.
Poczekaj 20 sekund na nawiązanie komunikacji pomiędzy stacją ładowania a pojazdem.
Wait 20 seconds to let communicate the station with your vehicle.
Uruchom ładowanie używając jednej z opcji:
Run charging by choosing one of options:

Pobierz i uruchom aplikację ORLEN Charge.
Download and run ORLEN Charge app.
Zaloguj się (lub zarejestruj się jeśli nie masz
jeszcze konta).
Log in (or register if you do not have the account yet).
Dodaj kartę płatniczą w sekcji Płatności.
Add a payment card in Payment section.
Wyszukaj swoją lokalizację.
Search your location.
Wybierz odpowiednie złącze.
Choose a correct connector.
Naciśnij przycisk „Wybierz”.
Press the button „Select”

Aplikacja mobilna / Mobile App Karta płatnicza / Payment Card

Zakończenie ładowania – użyj jednej z opcji / Charging termination - please use one of the options:
Użyj odpowiedniego przycisku w swoim pojeździe.
Use the appropriate button in your vehicle.

Zatrzymaj ładowanie w aplikacji ORLEN Charge.
Stop charging in the ORLEN Charge app.

Odblokuj ekran stacji za pomocą kodu PIN.
Unlock the station screen with your PIN code.

Jeśli powyższe metody nie zadziałały - użyj przycisku awaryjnego stacji ładowania lub skontaktuj się z infolinią.
If above methods did not work - use the  charging station emergency button or contact our hotline.

Pamiętaj o innych, po zakończeniu ładowania zwolnij miejsce parkingowe.
Please remember about other users and leave the parking spot a�er charging.

Na ekranie stacji: wybierz złącze, uzupełnij swoje 
dane, wybierz kwotę blokady i uruchom transakcję.
On the station display, select connector,  fill in your details, 
select the blocked amount and start the transaction. 
Przyłóż kartę do terminala.
Touch the payment card to the terminal.
Jeśli transakcja przebiegła poprawnie nastąpi 
uruchomienie ładowania. 
If the transaction was successful charging will be started.
Po zakończonym ładowaniu nastąpi rozliczenie 
transakcji i pobranie kwoty tylko za zrealizowane 
ładowanie.
Once the charge is complete, the transaction will be settled,
the amount for the charging session will be debited.

1

2

3

INSTRUKCJA OBSŁUGI
/ USER MANUAL

Pobierz aplikacje ORLEN Charge z App Store lub Google Play.
Download ORLEN Charge app on the App Store or Google Play.

instrukcja z terminalem pion 190x240 mm*

instrukcja z terminalem poziom 250x190 mm* instrukcja bez terminala poziom 250x190 mm*

instrukcja bez terminala pion 190x240 mm*

instrukcja skrócona pion 190x240 mm*

Podłącz odpowiedni kabel ładowarki do samochodu. 
Connect the correct plug to your vehicle.
Poczekaj 20 sekund na nawiązanie komunikacji pomiędzy stacją 
ładowania a pojazdem.
Wait 20 seconds to let communicate the station 
with your vehicle.
Uruchom ładowanie używając jednej z opcji:
Run charging by choosing one of options:

Pobierz i uruchom aplikację ORLEN Charge.
Download and run ORLEN Charge app.
Zaloguj się (lub zarejestruj się jeśli nie masz jeszcze konta).
Log in (or register if you do not have the account yet).
Dodaj kartę płatniczą w sekcji Płatności.
Add a payment card in Payment section.
Wyszukaj swoją lokalizację.
Search your location.
Wybierz odpowiednie złącze.
Choose a correct connector.
Naciśnij przycisk „Wybierz”.
Press the button „Select”

Aplikacja mobilna / Mobile App

Karta płatnicza / Payment Card

Zakończenie ładowania – użyj jednej z opcji:
Charging termination – please use one of the options:
Użyj odpowiedniego przycisku w swoim pojeździe.
Use the appropriate button in your vehicle.
Zatrzymaj ładowanie w aplikacji ORLEN Charge.
Stop charging in the ORLEN Charge app.
Odblokuj ekran stacji za pomocą kodu PIN.
Unlock the station screen with your PIN code.
Jeśli powyższe metody nie zadziałały – użyj przycisku 
awaryjnego stacji ładowania lub skontaktuj się z infolinią.
If above methods did not work – use the  charging station 
emergency button or contact our hotline.

Na ekranie stacji: wybierz złącze, uzupełnij swoje dane, wybierz 
kwotę blokady i uruchom transakcję.
On the station display, select connector,  fill in your details, 
select the blocked amount and start the transaction. 
Przyłóż kartę do terminala.
Touch the payment card to the terminal.
Jeśli transakcja przebiegła poprawnie nastąpi uruchomienie 
ładowania.
If the transaction was successful charging will be started.
Po zakończonym ładowaniu nastąpi rozliczenie transakcji 
i pobranie kwoty tylko za zrealizowane ładowanie.
Once the charge is complete, the transaction will be settled,
the amount for the charging session will be debited.

INSTRUKCJA OBSŁUGI / USER MANUAL

Aby rozpocząć ładowanie użyj jednej z opcji:  aplikacji mobilnej ORLEN Charge, karty płatniczej*

To start charging please use one of the options: mobile app Orlen Charge, payment card (debit/credit)*

Pamiętaj o innych i po zakończeniu ładowania zwolnij miejsce parkingowe.
Please remember about other users and leave the parking spot a�er charging.

Pobierz aplikację ORLEN Charge z Google Play.
Download ORLEN Charge app on the Google Play. 

Pobierz aplikację ORLEN Charge z App Store.
Download ORLEN Charge app on the App Store. 

1

2

3

* jeśli terminal płatniczy jest aktywny na tej stacji ORLEN Charge / if payment terminal is active  at the ORLEN Charge station

Podłącz kabel ładowarki do samochodu. 
Connect the plug to your vehicle.
Poczekaj 20 sekund na nawiązanie komunikacji 
pomiędzy stacją ładowania a pojazdem.
Wait 20 seconds to let communicate 
the station with your vehicle.
Uruchom ładowanie, wybierając:
Run charging by selecting:

Pobierz i uruchom aplikację 
ORLEN Charge.
Download and run ORLEN Charge app.
Zaloguj się (lub zarejestruj się, 
jeśli nie masz jeszcze konta).
Log in (or register if you do not 
have the account yet).
Dodaj kartę płatniczą w sekcji Płatności.
Add a payment card in Payment section.

Aplikację mobilną / Mobile App

Zakończenie ładowania – użyj jednej z opcji:
Charging termination – please use one of the options:
Użyj odpowiedniego przycisku w swoim pojeździe.
Use the appropriate button in your vehicle.
Zatrzymaj ładowanie w aplikacji ORLEN Charge.
Stop charging in the ORLEN Charge app.
Odblokuj ekran stacji za pomocą kodu PIN.
Unlock the station screen with your PIN code.
Jeśli powyższe metody nie zadziałały – użyj przycisku 
awaryjnego stacji ładowania lub skontaktuj się 
z infolinią.
If above methods did not work – use the  charging 
station emergency button or contact our hotline.

INSTRUKCJA OBSŁUGI / USER MANUAL

Aby rozpocząć ładowanie, użyj aplikacji mobilnej ORLEN Charge
To start charging please use the ORLEN Charge mobile app

Pamiętaj o innych i po zakończeniu ładowania zwolnij miejsce parkingowe.
Please remember about other users and leave the parking spot a�er charging.

Pobierz aplikację ORLEN Charge z Google Play.
Download ORLEN Charge app on the Google Play. 

Pobierz aplikację ORLEN Charge z App Store.
Download ORLEN Charge app on the App Store. 

1
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3

Wyszukaj swoją lokalizację.
Search your location.
Wybierz odpowiednie złącze.
Choose a correct connector.
Naciśnij przycisk „Wybierz”.
Press the button „Select”.

Podłącz kabel ładowarki do samochodu. 
Connect the plug to your vehicle.
Poczekaj 20 sekund na nawiązanie komunikacji pomiędzy stacją ładowania a pojazdem.
Wait 20 seconds to let communicate the station with your vehicle.
Uruchom ładowanie, wybierając:
Run charging by selecting:

Pobierz i uruchom aplikację 
ORLEN Charge.
Download and run ORLEN Charge app.
Zaloguj się (lub zarejestruj się, 
jeśli nie masz jeszcze konta).
Log in (or register if you do not 
have the account yet).
Dodaj kartę płatniczą w sekcji Płatności.
Add a payment card in Payment section.

Wyszukaj swoją lokalizację.
Search your location.
Wybierz odpowiednie złącze.
Choose a correct connector.
Naciśnij przycisk „Wybierz”.
Press the button „Select”.

Aplikację mobilną / Mobile App

Zakończenie ładowania – użyj jednej z opcji:
Charging termination – please use one of the options:
Użyj odpowiedniego przycisku w swoim pojeździe.
Use the appropriate button in your vehicle.
Zatrzymaj ładowanie w aplikacji ORLEN Charge.
Stop charging in the ORLEN Charge app.
Odblokuj ekran stacji za pomocą kodu PIN.
Unlock the station screen with your PIN code.
Jeśli powyższe metody nie zadziałały – użyj przycisku awaryjnego stacji ładowania 
lub skontaktuj się z infolinią.
If above methods did not work – use the  charging station emergency button 
or contact our hotline.

INSTRUKCJA OBSŁUGI / USER MANUAL

Aby rozpocząć ładowanie, użyj aplikacji mobilnej ORLEN Charge
To start charging please use the ORLEN Charge mobile app.

Pamiętaj o innych i po zakończeniu ładowania zwolnij miejsce parkingowe.
Please remember about other users and leave the parking spot a�er charging.

Pobierz aplikację ORLEN Charge z Google Play.
Download ORLEN Charge app on the Google Play. 

Pobierz aplikację ORLEN Charge z App Store.
Download ORLEN Charge app on the App Store. 
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1.06 Przykład stosowanych instrukcji na ładowarkach Energa
Na stronie przedstawiono przykładowe instrukcje:
- dla urządzenia z terminalem;
- dla urządzenia bez terminala;
- skróconą instrukcję.

* Pokazane na stronie wersje instrukcji są przykładowe. 
W przypadku wdrożenia urządzenia instrukcji – powinna być 
dostosowana do funkcjonalności danego urządzenia stacji 
ładowania.

UWAGA: format i treść instrukcji powinny być 
dostosowane do danego modelu urządzenia stacji 
ładowania pojazdów elektrycznych. 
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1.07 Oznakowanie poziome i pionowe
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1.08 Model Axon Easy
1. Elementy stalowe ładowarki (front, boki i tył) lakierowane 
proszkowo na kolor RAL 9006.
2. Elementy stalowe podstawy lakierowane proszkowo 
kolorem czarnym.
3. Elementy brandingu umieszczane na stalowym kolorze 
jako folia ploterowana dobrana do koloru firmowego 
RAL 3020 (tabela kolorystyki rekomendowanej str. 1.07).
4. Elementy brandingu tj. logo Energa Orlen Group w 
kolorystyce firmowej, w wersji podstawowej, jako folia 
ploterowana, dobrane do kolorów RAL 3020 i białego koloru 
(tabela kolorystyki rekomendowanej str. 1.07).
5. Instrukcja obsługi (jeżeli jest wymagana w wersji naklejki) 
oraz inne elementy typu oznaczenie gniazd, urządzenia 
elektrycznego – jako dodatkowe naklejki drukowane na 
laminacie (kolorystyka jak na dedykowanym projekcie 
do modelu, tabela kolorystyki rekomendowanej str. 1.05).
6. Oznaczenia na pozostałych rynkach zagranicznych muszą 
być zgodne z prawem na danym rynku.

Należy potwierdzić przed przygotowaniem oznakowania 
modelu urządzenia:
– �instrukcję – treść instrukcji powinna być zgodna 

z funkcjonalnością danego modelu ładowarki;
– �oznaczenie: 100% odnawialnej energii – umieszczane 

jest na urządzeń ładowania, które korzystają ze 100% 
odnawialnej energii;

– �nr ładowarki – numer jest dedykowany konkretnej 
wdrażanej ładowarce i wskazany jest przez dział biznesu.

01 02

START / STOP START / STOP

SERWIS / SERVICE
TRZYMAJ / HOLD 5s

JĘZYK
LANGUAGE

Podłącz odpowiedni kabel ładowarki do samochodu. 
Connect the correct plug to your vehicle.
Poczekaj 20 sekund na nawiązanie komunikacji pomiędzy stacją ładowania a pojazdem.
Wait 20 seconds to let communicate the station with your vehicle.
Uruchom ładowanie używając jednej z opcji:
Run charging by choosing one of options:

Pobierz i uruchom aplikację ORLEN Charge.
Download and run ORLEN Charge app.
Zaloguj się (lub zarejestruj się jeśli nie masz
jeszcze konta).
Log in (or register if you do not have the account yet).
Dodaj kartę płatniczą w sekcji Płatności.
Add a payment card in Payment section.
Wyszukaj swoją lokalizację.
Search your location.
Wybierz odpowiednie złącze.
Choose a correct connector.
Naciśnij przycisk „Wybierz”.
Press the button „Select”

Aplikacja mobilna / Mobile App Karta płatnicza / Payment Card

Zakończenie ładowania – użyj jednej z opcji / Charging termination - please use one of the options:
Użyj odpowiedniego przycisku w swoim pojeździe.
Use the appropriate button in your vehicle.

Zatrzymaj ładowanie w aplikacji ORLEN Charge.
Stop charging in the ORLEN Charge app.

Odblokuj ekran stacji za pomocą kodu PIN.
Unlock the station screen with your PIN code.

Jeśli powyższe metody nie zadziałały - użyj przycisku awaryjnego stacji ładowania lub skontaktuj się z infolinią.
If above methods did not work - use the  charging station emergency button or contact our hotline.

INSTRUKCJA OBSŁUGI / USER MANUAL

Aby rozpocząć ładowanie użyj jednej z opcji:  aplikacji mobilnej ORLEN Charge, karty płatniczej*
To start charging please use one of the options: mobile app ORLEN Charge, payment card (debit/credit)*

* jeśli terminal płatniczy jest aktywny na tej stacji ORLEN Charge / if payment terminal is active  at the ORLEN Charge station

Pamiętaj o innych, po zakończeniu ładowania zwolnij miejsce parkingowe.

Pobierz aplikację ORLEN Charge z Google Play.
Download ORLEN Charge app on the Google Play. 

Pobierz aplikację ORLEN Charge z App Store.
Download ORLEN Charge app on the App Store. 
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Na ekranie stacji: wybierz złącze, uzupełnij swoje 
dane, wybierz kwotę blokady i uruchom transakcję.
On the station display, select connector,  fill in your details, 
select the blocked amount and start the transaction. 
Przyłóż kartę do terminala.
Touch the payment card to the terminal.
Jeśli transakcja przebiegła poprawnie nastąpi 
uruchomienie ładowania. 
If the transaction was successful charging will be started.
Po zakończonym ładowaniu nastąpi rozliczenie 
transakcji i pobranie kwoty tylko za zrealizowane 
ładowanie.
Once the charge is complete, the transaction will be settled,
the amount for the charging session will be debited.

0 1 .  Ł A D OWA R K A  A XO N  +  D U Ż Y  Z N A K  E N E RG A

UWAGA: niedopuszczalne jest stosowanie kolorystyki 
elementów brandingu niezgodnych z manualem marki  

ORLEN Charge.
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0 2 .  Ł A D OWA R K A  A XO N  +  D U Ż Y  Z N A K  E N E RG A
W E RS JA  G R E Y

01 02

START / STOP START / STOP

SERWIS / SERVICE
TRZYMAJ / HOLD 5s

JĘZYK
LANGUAGE

Podłącz odpowiedni kabel ładowarki do samochodu. 
Connect the correct plug to your vehicle.
Poczekaj 20 sekund na nawiązanie komunikacji pomiędzy stacją ładowania a pojazdem.
Wait 20 seconds to let communicate the station with your vehicle.
Uruchom ładowanie używając jednej z opcji:
Run charging by choosing one of options:

Pobierz i uruchom aplikację ORLEN Charge.
Download and run ORLEN Charge app.
Zaloguj się (lub zarejestruj się jeśli nie masz
jeszcze konta).
Log in (or register if you do not have the account yet).
Dodaj kartę płatniczą w sekcji Płatności.
Add a payment card in Payment section.
Wyszukaj swoją lokalizację.
Search your location.
Wybierz odpowiednie złącze.
Choose a correct connector.
Naciśnij przycisk „Wybierz”.
Press the button „Select”

Aplikacja mobilna / Mobile App Karta płatnicza / Payment Card

Zakończenie ładowania – użyj jednej z opcji / Charging termination - please use one of the options:
Użyj odpowiedniego przycisku w swoim pojeździe.
Use the appropriate button in your vehicle.

Zatrzymaj ładowanie w aplikacji ORLEN Charge.
Stop charging in the ORLEN Charge app.

Odblokuj ekran stacji za pomocą kodu PIN.
Unlock the station screen with your PIN code.

Jeśli powyższe metody nie zadziałały - użyj przycisku awaryjnego stacji ładowania lub skontaktuj się z infolinią.
If above methods did not work - use the  charging station emergency button or contact our hotline.

INSTRUKCJA OBSŁUGI / USER MANUAL

Aby rozpocząć ładowanie użyj jednej z opcji:  aplikacji mobilnej ORLEN Charge, karty płatniczej*
To start charging please use one of the options: mobile app ORLEN Charge, payment card (debit/credit)*

* jeśli terminal płatniczy jest aktywny na tej stacji ORLEN Charge / if payment terminal is active  at the ORLEN Charge station

Pamiętaj o innych, po zakończeniu ładowania zwolnij miejsce parkingowe.

Pobierz aplikację ORLEN Charge z Google Play.
Download ORLEN Charge app on the Google Play. 

Pobierz aplikację ORLEN Charge z App Store.
Download ORLEN Charge app on the App Store. 
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Na ekranie stacji: wybierz złącze, uzupełnij swoje 
dane, wybierz kwotę blokady i uruchom transakcję.
On the station display, select connector,  fill in your details, 
select the blocked amount and start the transaction. 
Przyłóż kartę do terminala.
Touch the payment card to the terminal.
Jeśli transakcja przebiegła poprawnie nastąpi 
uruchomienie ładowania. 
If the transaction was successful charging will be started.
Po zakończonym ładowaniu nastąpi rozliczenie 
transakcji i pobranie kwoty tylko za zrealizowane 
ładowanie.
Once the charge is complete, the transaction will be settled,
the amount for the charging session will be debited.

UWAGA: niedopuszczalne jest stosowanie kolorystyki 
elementów brandingu niezgodnych z manualem marki  

ORLEN Charge.

1.09 Model Axon Easy wersja monochromatyczna
1. Elementy stalowe ładowarki (front, boki i tył) lakierowane 
proszkowo na kolor RAL 9006.
2. Elementy stalowe podstawy lakierowane proszkowo 
kolorem czarnym.
3. Elementy brandingu umieszczane na stalowym kolorze 
jako folia ploterowana dobrana do koloru firmowego 
RAL 7011 (tabela kolorystyki rekomendowanej str. 1.05).
4. Elementy brandingu tj. logo Energa Orlen Group  w 
kolorystyce firmowej, w wersji uzupełniającej jako folia 
ploterowana, dobrane do kolorów RAL 7011 i białego koloru 
(tabela kolorystyki rekomendowanej str. 1.05).
5. Instrukcja obsługi (jeżeli jest wymagana w wersji naklejki) 
oraz inne elementy typu oznaczenie gniazd, urządzenia 
elektrycznego – jako dodatkowe naklejki drukowane na 
laminacie (kolorystyka jak na dedykowanym projekcie 
do modelu, tabela kolorystyki rekomendowanej str. 1.05).
6. Oznaczenia na pozostałych rynkach zagranicznych muszą 
być zgodne z prawem na danym rynku.

Należy potwierdzić przed przygotowaniem oznakowania 
modelu urządzenia:
– �instrukcję – treść instrukcji powinna być zgodna 

z funkcjonalnością danego modelu ładowarki;
– �oznaczenie: 100% odnawialnej energii – umieszczane 

jest na urządzeń ładowania, które korzystają ze 100% 
odnawialnej energii;

– �nr ładowarki – numer jest dedykowany konkretnej 
wdrażanej ładowarce i wskazany jest przez dział biznesu.
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0 5 .  Ł A D OWA R K A  A XO N  +  Z N A K  E N E RG A  Z  N A Z WĄ  S P Ó Ł K I

01 02

START / STOP START / STOP

SERWIS / SERVICE
TRZYMAJ / HOLD 5s

JĘZYK
LANGUAGE

Podłącz odpowiedni kabel ładowarki do samochodu. 
Connect the correct plug to your vehicle.
Poczekaj 20 sekund na nawiązanie komunikacji pomiędzy stacją ładowania a pojazdem.
Wait 20 seconds to let communicate the station with your vehicle.
Uruchom ładowanie używając jednej z opcji:
Run charging by choosing one of options:

Pobierz i uruchom aplikację ORLEN Charge.
Download and run ORLEN Charge app.
Zaloguj się (lub zarejestruj się jeśli nie masz
jeszcze konta).
Log in (or register if you do not have the account yet).
Dodaj kartę płatniczą w sekcji Płatności.
Add a payment card in Payment section.
Wyszukaj swoją lokalizację.
Search your location.
Wybierz odpowiednie złącze.
Choose a correct connector.
Naciśnij przycisk „Wybierz”.
Press the button „Select”

Aplikacja mobilna / Mobile App Karta płatnicza / Payment Card

Zakończenie ładowania – użyj jednej z opcji / Charging termination - please use one of the options:
Użyj odpowiedniego przycisku w swoim pojeździe.
Use the appropriate button in your vehicle.

Zatrzymaj ładowanie w aplikacji ORLEN Charge.
Stop charging in the ORLEN Charge app.

Odblokuj ekran stacji za pomocą kodu PIN.
Unlock the station screen with your PIN code.

Jeśli powyższe metody nie zadziałały - użyj przycisku awaryjnego stacji ładowania lub skontaktuj się z infolinią.
If above methods did not work - use the  charging station emergency button or contact our hotline.

INSTRUKCJA OBSŁUGI / USER MANUAL

Aby rozpocząć ładowanie użyj jednej z opcji:  aplikacji mobilnej ORLEN Charge, karty płatniczej*
To start charging please use one of the options: mobile app ORLEN Charge, payment card (debit/credit)*

* jeśli terminal płatniczy jest aktywny na tej stacji ORLEN Charge / if payment terminal is active  at the ORLEN Charge station

Pamiętaj o innych, po zakończeniu ładowania zwolnij miejsce parkingowe.

Pobierz aplikację ORLEN Charge z Google Play.
Download ORLEN Charge app on the Google Play. 

Pobierz aplikację ORLEN Charge z App Store.
Download ORLEN Charge app on the App Store. 
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Na ekranie stacji: wybierz złącze, uzupełnij swoje 
dane, wybierz kwotę blokady i uruchom transakcję.
On the station display, select connector,  fill in your details, 
select the blocked amount and start the transaction. 
Przyłóż kartę do terminala.
Touch the payment card to the terminal.
Jeśli transakcja przebiegła poprawnie nastąpi 
uruchomienie ładowania. 
If the transaction was successful charging will be started.
Po zakończonym ładowaniu nastąpi rozliczenie 
transakcji i pobranie kwoty tylko za zrealizowane 
ładowanie.
Once the charge is complete, the transaction will be settled,
the amount for the charging session will be debited.

UWAGA: niedopuszczalne jest stosowanie kolorystyki 
elementów brandingu niezgodnych z manualem marki  

ORLEN Charge.

1.10 Model Axon Easy. Wariant logotypu z logo spółki
1. Elementy stalowe ładowarki (front, boki i tył) lakierowane 
proszkowo na kolor RAL 9006.
2. Elementy stalowe podstawy lakierowane proszkowo 
kolorem czarnym.
3. Elementy brandingu umieszczane na stalowym kolorze 
jako folia ploterowana dobrana do koloru firmowego 
RAL 3020 (tabela kolorystyki rekomendowanej str. 1.05).
4. Elementy brandingu tj. logo Energa Orlen Group  w 
kolorystyce firmowej, w wersji podstawowej, jako folia 
ploterowana, dobrane do kolorów RAL 3020 i białego koloru 
(tabela kolorystyki rekomendowanej str. 1.05).
5. Instrukcja obsługi (jeżeli jest wymagana w wersji naklejki) 
oraz inne elementy typu oznaczenie gniazd, urządzenia 
elektrycznego – jako dodatkowe naklejki drukowane na 
laminacie (kolorystyka jak na dedykowanym projekcie 
do modelu, tabela kolorystyki rekomendowanej str. 1.05).
6. Oznaczenia na pozostałych rynkach zagranicznych muszą 
być zgodne z prawem na danym rynku.

Należy potwierdzić przed przygotowaniem oznakowania 
modelu urządzenia:
– �instrukcję – treść instrukcji powinna być zgodna 

z funkcjonalnością danego modelu ładowarki;
– �oznaczenie: 100% odnawialnej energii – umieszczane 

jest na urządzeń ładowania, które korzystają ze 100% 
odnawialnej energii;

– �nr ładowarki – numer jest dedykowany konkretnej 
wdrażanej ładowarce i wskazany jest przez dział biznesu.
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01 02

START / STOP START / STOP

SERWIS / SERVICE
TRZYMAJ / HOLD 5s

JĘZYK
LANGUAGE

Podłącz odpowiedni kabel ładowarki do samochodu. 
Connect the correct plug to your vehicle.
Poczekaj 20 sekund na nawiązanie komunikacji pomiędzy stacją ładowania a pojazdem.
Wait 20 seconds to let communicate the station with your vehicle.
Uruchom ładowanie używając jednej z opcji:
Run charging by choosing one of options:

Pobierz i uruchom aplikację ORLEN Charge.
Download and run ORLEN Charge app.
Zaloguj się (lub zarejestruj się jeśli nie masz
jeszcze konta).
Log in (or register if you do not have the account yet).
Dodaj kartę płatniczą w sekcji Płatności.
Add a payment card in Payment section.
Wyszukaj swoją lokalizację.
Search your location.
Wybierz odpowiednie złącze.
Choose a correct connector.
Naciśnij przycisk „Wybierz”.
Press the button „Select”

Aplikacja mobilna / Mobile App Karta płatnicza / Payment Card

Zakończenie ładowania – użyj jednej z opcji / Charging termination - please use one of the options:
Użyj odpowiedniego przycisku w swoim pojeździe.
Use the appropriate button in your vehicle.

Zatrzymaj ładowanie w aplikacji ORLEN Charge.
Stop charging in the ORLEN Charge app.

Odblokuj ekran stacji za pomocą kodu PIN.
Unlock the station screen with your PIN code.

Jeśli powyższe metody nie zadziałały - użyj przycisku awaryjnego stacji ładowania lub skontaktuj się z infolinią.
If above methods did not work - use the  charging station emergency button or contact our hotline.

INSTRUKCJA OBSŁUGI / USER MANUAL

Aby rozpocząć ładowanie użyj jednej z opcji:  aplikacji mobilnej ORLEN Charge, karty płatniczej*
To start charging please use one of the options: mobile app ORLEN Charge, payment card (debit/credit)*

* jeśli terminal płatniczy jest aktywny na tej stacji ORLEN Charge / if payment terminal is active  at the ORLEN Charge station

Pamiętaj o innych, po zakończeniu ładowania zwolnij miejsce parkingowe.

Pobierz aplikację ORLEN Charge z Google Play.
Download ORLEN Charge app on the Google Play. 

Pobierz aplikację ORLEN Charge z App Store.
Download ORLEN Charge app on the App Store. 
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Na ekranie stacji: wybierz złącze, uzupełnij swoje 
dane, wybierz kwotę blokady i uruchom transakcję.
On the station display, select connector,  fill in your details, 
select the blocked amount and start the transaction. 
Przyłóż kartę do terminala.
Touch the payment card to the terminal.
Jeśli transakcja przebiegła poprawnie nastąpi 
uruchomienie ładowania. 
If the transaction was successful charging will be started.
Po zakończonym ładowaniu nastąpi rozliczenie 
transakcji i pobranie kwoty tylko za zrealizowane 
ładowanie.
Once the charge is complete, the transaction will be settled,
the amount for the charging session will be debited.

UWAGA: niedopuszczalne jest stosowanie kolorystyki 
elementów brandingu niezgodnych z manualem marki  

ORLEN Charge.

1.11 Model Axon Easy. Wariant logotypu z logo partnera
1. Elementy stalowe ładowarki (front, boki i tył) lakierowane 
proszkowo na kolor RAL 9006.
2. Elementy stalowe podstawy lakierowane proszkowo 
kolorem czarnym.
3. Elementy brandingu umieszczane na stalowym kolorze 
jako folia ploterowana dobrana do koloru firmowego 
RAL 3020 (tabela kolorystyki rekomendowanej str. 1.05).
4. Elementy brandingu tj. logo Energa Orlen Group  w 
kolorystyce firmowej, w wersji podstawowej, jako folia 
ploterowana, dobrane do kolorów RAL 3020 i białego koloru 
(tabela kolorystyki rekomendowanej str. 1.05).
5. Instrukcja obsługi (jeżeli jest wymagana w wersji naklejki) 
oraz inne elementy typu oznaczenie gniazd, urządzenia 
elektrycznego – jako dodatkowe naklejki drukowane na 
laminacie (kolorystyka jak na dedykowanym projekcie 
do modelu, tabela kolorystyki rekomendowanej str. 1.05).
6. Oznaczenia na pozostałych rynkach zagranicznych muszą 
być zgodne z prawem na danym rynku.
7. Logo partnera

Należy potwierdzić przed przygotowaniem oznakowania 
modelu urządzenia:
– �instrukcję – treść instrukcji powinna być zgodna 

z funkcjonalnością danego modelu ładowarki;
– �oznaczenie: 100% odnawialnej energii – umieszczane 

jest na urządzeń ładowania, które korzystają ze 100% 
odnawialnej energii;

– �nr ładowarki – numer jest dedykowany konkretnej 
wdrażanej ładowarce i wskazany jest przez dział biznesu.

C
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Standard oznaczenia C:

FRONT TYŁBOK BOK

2 2 2 2

3

4

444

4

5

4

7
7

1

3

5

5

3

do potwierdzenia 
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numer zmienny,
dedykowany konkretnej 
ładowarce
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1.12 Enelion Vertica Duo
1. Elementy stalowe ładowarki (front, boki i tył) lakierowane 
proszkowo na kolor RAL 9006.
2. Elementy brandingu umieszczane na stalowym kolorze 
jako folia ploterowana dobrana do koloru firmowego 
RAL 3020 (tabela kolorystyki rekomendowanej str. 1.05).
3. Elementy brandingu tj. logo Energa Orlen Group  w 
kolorystyce firmowej, w wersji podstawowej, jako folia 
ploterowana, dobrane do kolorów RAL 3020 i białego koloru 
(tabela kolorystyki rekomendowanej str. 1.05).
4. Instrukcja obsługi (jeżeli jest wymagana w wersji naklejki) 
oraz inne elementy typu oznaczenie gniazd, urządzenia 
elektrycznego – jako dodatkowe naklejki drukowane na 
laminacie (kolorystyka jak na dedykowanym projekcie 
do modelu, tabela kolorystyki rekomendowanej str. 1.05).
5. Oznaczenia na pozostałych rynkach zagranicznych muszą 
być zgodne z prawem na danym rynku.

Należy potwierdzić przed przygotowaniem oznakowania 
modelu urządzenia:
– �instrukcję – treść instrukcji powinna być zgodna 

z funkcjonalnością danego modelu ładowarki;
– �oznaczenie: 100% odnawialnej energii – umieszczane 

jest na urządzeń ładowania, które korzystają ze 100% 
odnawialnej energii;

– �nr ładowarki – numer jest dedykowany konkretnej 
wdrażanej ładowarce i wskazany jest przez dział biznesu.

UWAGA: niedopuszczalne jest stosowanie kolorystyki 
elementów brandingu niezgodnych z manualem marki  

ORLEN Charge.

C

40
 m

m

40 mm

Standard oznaczenia C:

enelion wariant 1.1

Podłącz odpowiedni kabel ładowarki do samochodu. 
Connect the correct plug to your vehicle.
Poczekaj 20 sekund na nawiązanie komunikacji pomiędzy stacją ładowania a pojazdem.
Wait 20 seconds to let communicate the station with your vehicle.
Uruchom ładowanie używając jednej z opcji:
Run charging by choosing one of options:

Pobierz i uruchom aplikację ORLEN Charge.
Download and run ORLEN Charge app.
Zaloguj się (lub zarejestruj się jeśli nie masz
jeszcze konta).
Log in (or register if you do not have the account yet).
Dodaj kartę płatniczą w sekcji Płatności.
Add a payment card in Payment section.
Wyszukaj swoją lokalizację.
Search your location.
Wybierz odpowiednie złącze.
Choose a correct connector.
Naciśnij przycisk „Wybierz”.
Press the button „Select”

Aplikacja mobilna / Mobile App Karta płatnicza / Payment Card

Zakończenie ładowania – użyj jednej z opcji / Charging termination - please use one of the options:
Użyj odpowiedniego przycisku w swoim pojeździe.
Use the appropriate button in your vehicle.

Zatrzymaj ładowanie w aplikacji ORLEN Charge.
Stop charging in the ORLEN Charge app.

Odblokuj ekran stacji za pomocą kodu PIN.
Unlock the station screen with your PIN code.

Jeśli powyższe metody nie zadziałały - użyj przycisku awaryjnego stacji ładowania lub skontaktuj się z infolinią.
If above methods did not work - use the  charging station emergency button or contact our hotline.

INSTRUKCJA OBSŁUGI / USER MANUAL

Aby rozpocząć ładowanie użyj jednej z opcji:  aplikacji mobilnej ORLEN Charge, karty płatniczej*
To start charging please use one of the options: mobile app ORLEN Charge, payment card (debit/credit)*

* jeśli terminal płatniczy jest aktywny na tej stacji ORLEN Charge / if payment terminal is active  at the ORLEN Charge station

Pamiętaj o innych, po zakończeniu ładowania zwolnij miejsce parkingowe.

Pobierz aplikację ORLEN Charge z Google Play.
Download ORLEN Charge app on the Google Play. 

Pobierz aplikację ORLEN Charge z App Store.
Download ORLEN Charge app on the App Store. 
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Na ekranie stacji: wybierz złącze, uzupełnij swoje 
dane, wybierz kwotę blokady i uruchom transakcję.
On the station display, select connector,  fill in your details, 
select the blocked amount and start the transaction. 
Przyłóż kartę do terminala.
Touch the payment card to the terminal.
Jeśli transakcja przebiegła poprawnie nastąpi 
uruchomienie ładowania. 
If the transaction was successful charging will be started.
Po zakończonym ładowaniu nastąpi rozliczenie 
transakcji i pobranie kwoty tylko za zrealizowane 
ładowanie.
Once the charge is complete, the transaction will be settled,
the amount for the charging session will be debited.
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enelion wariant 1.2

Podłącz odpowiedni kabel ładowarki do samochodu. 
Connect the correct plug to your vehicle.
Poczekaj 20 sekund na nawiązanie komunikacji pomiędzy stacją ładowania a pojazdem.
Wait 20 seconds to let communicate the station with your vehicle.
Uruchom ładowanie używając jednej z opcji:
Run charging by choosing one of options:

Pobierz i uruchom aplikację ORLEN Charge.
Download and run ORLEN Charge app.
Zaloguj się (lub zarejestruj się jeśli nie masz
jeszcze konta).
Log in (or register if you do not have the account yet).
Dodaj kartę płatniczą w sekcji Płatności.
Add a payment card in Payment section.
Wyszukaj swoją lokalizację.
Search your location.
Wybierz odpowiednie złącze.
Choose a correct connector.
Naciśnij przycisk „Wybierz”.
Press the button „Select”

Aplikacja mobilna / Mobile App Karta płatnicza / Payment Card

Zakończenie ładowania – użyj jednej z opcji / Charging termination - please use one of the options:
Użyj odpowiedniego przycisku w swoim pojeździe.
Use the appropriate button in your vehicle.

Zatrzymaj ładowanie w aplikacji ORLEN Charge.
Stop charging in the ORLEN Charge app.

Odblokuj ekran stacji za pomocą kodu PIN.
Unlock the station screen with your PIN code.

Jeśli powyższe metody nie zadziałały - użyj przycisku awaryjnego stacji ładowania lub skontaktuj się z infolinią.
If above methods did not work - use the  charging station emergency button or contact our hotline.

INSTRUKCJA OBSŁUGI / USER MANUAL

Aby rozpocząć ładowanie użyj jednej z opcji:  aplikacji mobilnej ORLEN Charge, karty płatniczej*
To start charging please use one of the options: mobile app ORLEN Charge, payment card (debit/credit)*

* jeśli terminal płatniczy jest aktywny na tej stacji ORLEN Charge / if payment terminal is active  at the ORLEN Charge station

Pamiętaj o innych, po zakończeniu ładowania zwolnij miejsce parkingowe.

Pobierz aplikację ORLEN Charge z Google Play.
Download ORLEN Charge app on the Google Play. 

Pobierz aplikację ORLEN Charge z App Store.
Download ORLEN Charge app on the App Store. 
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Na ekranie stacji: wybierz złącze, uzupełnij swoje 
dane, wybierz kwotę blokady i uruchom transakcję.
On the station display, select connector,  fill in your details, 
select the blocked amount and start the transaction. 
Przyłóż kartę do terminala.
Touch the payment card to the terminal.
Jeśli transakcja przebiegła poprawnie nastąpi 
uruchomienie ładowania. 
If the transaction was successful charging will be started.
Po zakończonym ładowaniu nastąpi rozliczenie 
transakcji i pobranie kwoty tylko za zrealizowane 
ładowanie.
Once the charge is complete, the transaction will be settled,
the amount for the charging session will be debited.

1.13 Enelion Vertica Duo wersja monochromatyczna
1. Elementy stalowe ładowarki (front, boki i tył) lakierowane 
proszkowo na kolor RAL 9006.
2. Elementy brandingu umieszczane na stalowym kolorze 
jako folia ploterowana dobrana do koloru firmowego 
RAL 7011 (tabela kolorystyki rekomendowanej str. 1.05).
3. Elementy brandingu tj. logo Energa Orlen Group w 
kolorystyce firmowej, w wersji uzupełniającej, jako folia 
ploterowana, dobrane do kolorów RAL 7011 i białego koloru 
(tabela kolorystyki rekomendowanej str. 1.05).
4. Instrukcja obsługi (jeżeli jest wymagana w wersji naklejki) 
oraz inne elementy typu oznaczenie gniazd, urządzenia 
elektrycznego – jako dodatkowe naklejki drukowane na 
laminacie (kolorystyka jak na dedykowanym projekcie 
do modelu, tabela kolorystyki rekomendowanej str. 1.05).
5. Oznaczenia na pozostałych rynkach zagranicznych muszą 
być zgodne z prawem na danym rynku.

Należy potwierdzić przed przygotowaniem oznakowania 
modelu urządzenia:
– �instrukcję – treść instrukcji powinna być zgodna 

z funkcjonalnością danego modelu ładowarki;
– �oznaczenie: 100% odnawialnej energii – umieszczane 

jest na urządzeń ładowania, które korzystają ze 100% 
odnawialnej energii;

– �nr ładowarki – numer jest dedykowany konkretnej 
wdrażanej ładowarce i wskazany jest przez dział biznesu.

UWAGA: niedopuszczalne jest stosowanie kolorystyki 
elementów brandingu niezgodnych z manualem marki  

ORLEN Charge.
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Standard oznaczenia C:
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enelion wariant 2.1

Podłącz odpowiedni kabel ładowarki do samochodu. 
Connect the correct plug to your vehicle.
Poczekaj 20 sekund na nawiązanie komunikacji pomiędzy stacją ładowania a pojazdem.
Wait 20 seconds to let communicate the station with your vehicle.
Uruchom ładowanie używając jednej z opcji:
Run charging by choosing one of options:

Pobierz i uruchom aplikację ORLEN Charge.
Download and run ORLEN Charge app.
Zaloguj się (lub zarejestruj się jeśli nie masz
jeszcze konta).
Log in (or register if you do not have the account yet).
Dodaj kartę płatniczą w sekcji Płatności.
Add a payment card in Payment section.
Wyszukaj swoją lokalizację.
Search your location.
Wybierz odpowiednie złącze.
Choose a correct connector.
Naciśnij przycisk „Wybierz”.
Press the button „Select”

Aplikacja mobilna / Mobile App Karta płatnicza / Payment Card

Zakończenie ładowania – użyj jednej z opcji / Charging termination - please use one of the options:
Użyj odpowiedniego przycisku w swoim pojeździe.
Use the appropriate button in your vehicle.

Zatrzymaj ładowanie w aplikacji ORLEN Charge.
Stop charging in the ORLEN Charge app.

Odblokuj ekran stacji za pomocą kodu PIN.
Unlock the station screen with your PIN code.

Jeśli powyższe metody nie zadziałały - użyj przycisku awaryjnego stacji ładowania lub skontaktuj się z infolinią.
If above methods did not work - use the  charging station emergency button or contact our hotline.

INSTRUKCJA OBSŁUGI / USER MANUAL

Aby rozpocząć ładowanie użyj jednej z opcji:  aplikacji mobilnej ORLEN Charge, karty płatniczej*
To start charging please use one of the options: mobile app ORLEN Charge, payment card (debit/credit)*

* jeśli terminal płatniczy jest aktywny na tej stacji ORLEN Charge / if payment terminal is active  at the ORLEN Charge station

Pamiętaj o innych, po zakończeniu ładowania zwolnij miejsce parkingowe.

Pobierz aplikację ORLEN Charge z Google Play.
Download ORLEN Charge app on the Google Play. 

Pobierz aplikację ORLEN Charge z App Store.
Download ORLEN Charge app on the App Store. 
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Na ekranie stacji: wybierz złącze, uzupełnij swoje 
dane, wybierz kwotę blokady i uruchom transakcję.
On the station display, select connector,  fill in your details, 
select the blocked amount and start the transaction. 
Przyłóż kartę do terminala.
Touch the payment card to the terminal.
Jeśli transakcja przebiegła poprawnie nastąpi 
uruchomienie ładowania. 
If the transaction was successful charging will be started.
Po zakończonym ładowaniu nastąpi rozliczenie 
transakcji i pobranie kwoty tylko za zrealizowane 
ładowanie.
Once the charge is complete, the transaction will be settled,
the amount for the charging session will be debited.

1.14 Enelion Vertica Duo. Wariant logotypu z logo spółki
1. Elementy stalowe ładowarki (front, boki i tył) lakierowane 
proszkowo na kolor RAL 9006.
2. Elementy brandingu umieszczane na stalowym kolorze 
jako folia ploterowana dobrana do koloru firmowego 
RAL 3020 (tabela kolorystyki rekomendowanej str. 1.05).
3. Elementy brandingu tj. logo Energa Orlen Group + Nazwa 
spółki w kolorystyce firmowej, w wersji uzupełniającej, jako 
folia ploterowana, dobrane do kolorów RAL 3020 i białego 
koloru (tabela kolorystyki rekomendowanej str. 1.05).
4. Instrukcja obsługi (jeżeli jest wymagana w wersji naklejki) 
oraz inne elementy typu oznaczenie gniazd, urządzenia 
elektrycznego – jako dodatkowe naklejki drukowane na 
laminacie (kolorystyka jak na dedykowanym projekcie 
do modelu, tabela kolorystyki rekomendowanej str. 1.05).
5. Oznaczenia na pozostałych rynkach zagranicznych muszą 
być zgodne z prawem na danym rynku.

Należy potwierdzić przed przygotowaniem oznakowania 
modelu urządzenia:
– �instrukcję – treść instrukcji powinna być zgodna 

z funkcjonalnością danego modelu ładowarki;
– �oznaczenie: 100% odnawialnej energii – umieszczane 

jest na urządzeń ładowania, które korzystają ze 100% 
odnawialnej energii;

– �nr ładowarki – numer jest dedykowany konkretnej 
wdrażanej ładowarce i wskazany jest przez dział biznesu.

UWAGA: niedopuszczalne jest stosowanie kolorystyki 
elementów brandingu niezgodnych z manualem marki  

ORLEN Charge.

C

40
 m

m

40 mm

Standard oznaczenia C:
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enelion wariant 2.3

Podłącz odpowiedni kabel ładowarki do samochodu. 
Connect the correct plug to your vehicle.
Poczekaj 20 sekund na nawiązanie komunikacji pomiędzy stacją ładowania a pojazdem.
Wait 20 seconds to let communicate the station with your vehicle.
Uruchom ładowanie używając jednej z opcji:
Run charging by choosing one of options:

Pobierz i uruchom aplikację ORLEN Charge.
Download and run ORLEN Charge app.
Zaloguj się (lub zarejestruj się jeśli nie masz
jeszcze konta).
Log in (or register if you do not have the account yet).
Dodaj kartę płatniczą w sekcji Płatności.
Add a payment card in Payment section.
Wyszukaj swoją lokalizację.
Search your location.
Wybierz odpowiednie złącze.
Choose a correct connector.
Naciśnij przycisk „Wybierz”.
Press the button „Select”

Aplikacja mobilna / Mobile App Karta płatnicza / Payment Card

Zakończenie ładowania – użyj jednej z opcji / Charging termination - please use one of the options:
Użyj odpowiedniego przycisku w swoim pojeździe.
Use the appropriate button in your vehicle.

Zatrzymaj ładowanie w aplikacji ORLEN Charge.
Stop charging in the ORLEN Charge app.

Odblokuj ekran stacji za pomocą kodu PIN.
Unlock the station screen with your PIN code.

Jeśli powyższe metody nie zadziałały - użyj przycisku awaryjnego stacji ładowania lub skontaktuj się z infolinią.
If above methods did not work - use the  charging station emergency button or contact our hotline.

INSTRUKCJA OBSŁUGI / USER MANUAL

Aby rozpocząć ładowanie użyj jednej z opcji:  aplikacji mobilnej ORLEN Charge, karty płatniczej*
To start charging please use one of the options: mobile app ORLEN Charge, payment card (debit/credit)*

* jeśli terminal płatniczy jest aktywny na tej stacji ORLEN Charge / if payment terminal is active  at the ORLEN Charge station

Pamiętaj o innych, po zakończeniu ładowania zwolnij miejsce parkingowe.

Pobierz aplikację ORLEN Charge z Google Play.
Download ORLEN Charge app on the Google Play. 

Pobierz aplikację ORLEN Charge z App Store.
Download ORLEN Charge app on the App Store. 
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Na ekranie stacji: wybierz złącze, uzupełnij swoje 
dane, wybierz kwotę blokady i uruchom transakcję.
On the station display, select connector,  fill in your details, 
select the blocked amount and start the transaction. 
Przyłóż kartę do terminala.
Touch the payment card to the terminal.
Jeśli transakcja przebiegła poprawnie nastąpi 
uruchomienie ładowania. 
If the transaction was successful charging will be started.
Po zakończonym ładowaniu nastąpi rozliczenie 
transakcji i pobranie kwoty tylko za zrealizowane 
ładowanie.
Once the charge is complete, the transaction will be settled,
the amount for the charging session will be debited.

1.15 Enelion Vertica Duo. Wariant logotypu z logo partnera
1. Elementy stalowe ładowarki (front, boki i tył) lakierowane 
proszkowo na kolor RAL 9006.
2. Elementy brandingu umieszczane na stalowym kolorze 
jako folia ploterowana dobrana do koloru firmowego 
RAL 3020 (tabela kolorystyki rekomendowanej str. 1.05).
3. Elementy brandingu tj. logo Energa Orlen Group + Nazwa 
spółki w kolorystyce firmowej, w wersji uzupełniającej, jako 
folia ploterowana, dobrane do kolorów RAL 3020 i białego 
koloru (tabela kolorystyki rekomendowanej str. 1.05).
4. Instrukcja obsługi (jeżeli jest wymagana w wersji naklejki) 
oraz inne elementy typu oznaczenie gniazd, urządzenia 
elektrycznego – jako dodatkowe naklejki drukowane na 
laminacie (kolorystyka jak na dedykowanym projekcie 
do modelu, tabela kolorystyki rekomendowanej str. 1.05).
5. Oznaczenia na pozostałych rynkach zagranicznych muszą 
być zgodne z prawem na danym rynku.
6. Logo partnera

Należy potwierdzić przed przygotowaniem oznakowania 
modelu urządzenia:
– �instrukcję – treść instrukcji powinna być zgodna 

z funkcjonalnością danego modelu ładowarki;
– �oznaczenie: 100% odnawialnej energii – umieszczane 

jest na urządzeń ładowania, które korzystają ze 100% 
odnawialnej energii;

– �nr ładowarki – numer jest dedykowany konkretnej 
wdrażanej ładowarce i wskazany jest przez dział biznesu.

UWAGA: niedopuszczalne jest stosowanie kolorystyki 
elementów brandingu niezgodnych z manualem marki  

ORLEN Charge.
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Standard oznaczenia C:
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1.16 Wallbox
1. Elementy stalowe ładowarki lakierowane proszkowo na 
kolor RAL 9006.
2. Elementy brandingu umieszczane na stalowym kolorze 
jako folia ploterowana dobrana do koloru firmowego 
RAL 3020 i RAL 7011 (tabela kolorystyki rekomendowanej 
str. 1.05).
3. Elementy brandingu tj. logo Energa Orlen Group w 
kolorystyce firmowej, w wersji podstawowej, jako folia 
ploterowana, dobrane do kolorów RAL 3020, RAL 7011  
i białego koloru (tabela kolorystyki rekomendowanej str. 
1.05).
4. Oznaczenia na pozostałych rynkach zagranicznych muszą 
być zgodne z prawem na danym rynku.
5. Logo partnera

Należy potwierdzić przed przygotowaniem oznakowania 
modelu urządzenia:
– �instrukcję – treść instrukcji powinna być zgodna 

z funkcjonalnością danego modelu ładowarki;
– �oznaczenie: 100% odnawialnej energii – umieszczane 

jest na urządzeń ładowania, które korzystają ze 100% 
odnawialnej energii;

– �nr ładowarki – numer jest dedykowany konkretnej 
wdrażanej ładowarce i wskazany jest przez dział biznesu.

UWAGA: niedopuszczalne jest stosowanie 
kolorystyki elementów brandingu niezgodnych 

z manualem marki  
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Podłącz odpowiedni kabel ładowarki do samochodu. 
Connect the correct plug to your vehicle.
Poczekaj 20 sekund na nawiązanie komunikacji pomiędzy stacją ładowania a pojazdem.
Wait 20 seconds to let communicate the station with your vehicle.
Uruchom ładowanie używając jednej z opcji:
Run charging by choosing one of options:

Pobierz i uruchom aplikację ORLEN Charge.
Download and run ORLEN Charge app.
Zaloguj się (lub zarejestruj się jeśli nie masz
jeszcze konta).
Log in (or register if you do not have the account yet).
Dodaj kartę płatniczą w sekcji Płatności.
Add a payment card in Payment section.
Wyszukaj swoją lokalizację.
Search your location.
Wybierz odpowiednie złącze.
Choose a correct connector.
Naciśnij przycisk „Wybierz”.
Press the button „Select”

Aplikacja mobilna / Mobile App Karta płatnicza / Payment Card

Zakończenie ładowania – użyj jednej z opcji / Charging termination - please use one of the options:
Użyj odpowiedniego przycisku w swoim pojeździe.
Use the appropriate button in your vehicle.

Zatrzymaj ładowanie w aplikacji ORLEN Charge.
Stop charging in the ORLEN Charge app.

Odblokuj ekran stacji za pomocą kodu PIN.
Unlock the station screen with your PIN code.

Jeśli powyższe metody nie zadziałały - użyj przycisku awaryjnego stacji ładowania lub skontaktuj się z infolinią.
If above methods did not work - use the  charging station emergency button or contact our hotline.

INSTRUKCJA OBSŁUGI / USER MANUAL

Aby rozpocząć ładowanie użyj jednej z opcji:  aplikacji mobilnej ORLEN Charge, karty płatniczej*
To start charging please use one of the options: mobile app ORLEN Charge, payment card (debit/credit)*

* jeśli terminal płatniczy jest aktywny na tej stacji ORLEN Charge / if payment terminal is active  at the ORLEN Charge station

Pamiętaj o innych, po zakończeniu ładowania zwolnij miejsce parkingowe.

Pobierz aplikację ORLEN Charge z Google Play.
Download ORLEN Charge app on the Google Play. 

Pobierz aplikację ORLEN Charge z App Store.
Download ORLEN Charge app on the App Store. 
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Na ekranie stacji: wybierz złącze, uzupełnij swoje 
dane, wybierz kwotę blokady i uruchom transakcję.
On the station display, select connector,  fill in your details, 
select the blocked amount and start the transaction. 
Przyłóż kartę do terminala.
Touch the payment card to the terminal.
Jeśli transakcja przebiegła poprawnie nastąpi 
uruchomienie ładowania. 
If the transaction was successful charging will be started.
Po zakończonym ładowaniu nastąpi rozliczenie 
transakcji i pobranie kwoty tylko za zrealizowane 
ładowanie.
Once the charge is complete, the transaction will be settled,
the amount for the charging session will be debited.

Podłącz odpowiedni kabel ładowarki do samochodu. 
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Add a payment card in Payment section.
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Search your location.
Wybierz odpowiednie złącze.
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Naciśnij przycisk „Wybierz”.
Press the button „Select”
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Odblokuj ekran stacji za pomocą kodu PIN.
Unlock the station screen with your PIN code.

Jeśli powyższe metody nie zadziałały - użyj przycisku awaryjnego stacji ładowania lub skontaktuj się z infolinią.
If above methods did not work - use the  charging station emergency button or contact our hotline.
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Przyłóż kartę do terminala.
Touch the payment card to the terminal.
Jeśli transakcja przebiegła poprawnie nastąpi 
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Use the appropriate button in your vehicle.
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Aby rozpocząć ładowanie użyj jednej z opcji:  aplikacji mobilnej ORLEN Charge, karty płatniczej*
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Na ekranie stacji: wybierz złącze, uzupełnij swoje 
dane, wybierz kwotę blokady i uruchom transakcję.
On the station display, select connector,  fill in your details, 
select the blocked amount and start the transaction. 
Przyłóż kartę do terminala.
Touch the payment card to the terminal.
Jeśli transakcja przebiegła poprawnie nastąpi 
uruchomienie ładowania. 
If the transaction was successful charging will be started.
Po zakończonym ładowaniu nastąpi rozliczenie 
transakcji i pobranie kwoty tylko za zrealizowane 
ładowanie.
Once the charge is complete, the transaction will be settled,
the amount for the charging session will be debited.

1.17 Słup 

1. Elementy stalowe ładowarki lakierowane proszkowo na 
kolor RAL 9006 (srebrny-stalowy).
2. Elementy brandingu umieszczane na stalowym kolorze 
jako folia ploterowana dobrana do koloru firmowego 
RAL 3020 i RAL 7011 (tabela kolorystyki rekomendowanej 
str. 1.05).
3. Elementy brandingu tj. logo Energa Orlen Group w 
kolorystyce firmowej, w wersji podstawowej, jako folia 
ploterowana, dobrane do kolorów RAL 3020, RAL 7011  
i białego koloru (tabela kolorystyki rekomendowanej str. 
1.05).
4. Instrukcja obsługi (jeżeli jest wymagana w wersji naklejki) 
oraz inne elementy typu oznaczenie gniazd, urządzenia 
elektrycznego – jako dodatkowe naklejki drukowane na 
laminacie (kolorystyka jak na dedykowanym projekcie 
do modelu, tabela kolorystyki rekomendowanej str. 1.05).
5. Oznaczenia na pozostałych rynkach zagranicznych muszą 
być zgodne z prawem na danym rynku.
6. Logo partnera

Należy potwierdzić przed przygotowaniem oznakowania 
modelu urządzenia:
– �instrukcję – treść instrukcji powinna być zgodna 

z funkcjonalnością danego modelu ładowarki;
– �oznaczenie: 100% odnawialnej energii – umieszczane 

jest na urządzeń ładowania, które korzystają ze 100% 
odnawialnej energii;

– �nr ładowarki – numer jest dedykowany konkretnej 
wdrażanej ładowarce i wskazany jest przez dział biznesu.
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